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Wichtiger Hinweis für Sie
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Sie können sich wegen aller Mängel jederzeit an uns wenden. Darüber hinaus gehende Herstellergarantien bleiben

96247 Michelau, Deutschland

https://moebel-letz.shop/shop/Esszimmer/Baenke/KOINOR/KOINOR-Dining-System-Esszimmerbank-mit-X-Kufen::77189.html
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Das individuelle Programm 
von Koinor
Made in Germany



Ein wahres Menü der Möglichkeiten 
bietet das DINING SYSTEM, ganz in-
dividuell für jeden Geschmack. Ob be-
haglich im Familienkreis oder adrett 
mit Freunden. Anschmiegsam weiche 
Formen mit klaren Linien, in einer va-
riantenreichen Ausprägung. Dem per-
sönlichen Charakter folgend pointiert 
das DINING SYSTEM den Essbereich 
maßgeblich. Einladend chic bekleidet 
das Ensemble aus Bank, Stuhl und 
Tisch reizende Augenblicke und gesel-
lige Stunden. 

The DINING SYSTEM offers an exten-
sive range of options, custom-tailored 
to every taste. From a cosy family meal 
to a smart lunch with friends. Supple, 
soft shapes with clear lines in a wide 
variety of designs. The DINING SYS-
TEM defines the dining room, empha-
sising the owner’s personal character. 
With an invitingly chic look, the en-
semble of tables, chairs, and benches 
is perfect for delightful moments and 
hours of conversation with friends.

BANKSYSTEM STUHLSYSTEM TISCHSYSTEM
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Gestalten Sie nach Ihren
individuellen Wünschen

Ihr ganz persönlicher Geschmack bestimmt 
die individuelle Planung. Wählen Sie nach 
Ihren Designwünschen aus hochwertigen Ma-
terialien und Oberflächen, pflegeleichten Stof-
fen und edlen Ledern in trendigen Farben aus 
und setzen Sie Ihre eigenen Akzente.

Die  Auszeichnung „Möbel Made in Germany“ 
gewährleistet Ihnen dabei höchste Qualitäts-
ansprüche in der Verarbeitung. Sitzkomfort, 
eine unverwechselbare Optik und die abge-
stimmte Tisch- und Stuhlkollektion bereichern 
harmonisch kombiniert Ihren Essbereich.

Lassen Sie sich inspirieren, nehmen Sie Platz 
und genießen Sie mit Familie und Freunden...

Design a room to meet 
your individual needs

Your personal taste shapes your custom room 
plan. Choose from high-quality materials and 
surfaces, easy-care fabrics and sophisticated 
leather in trendy colours to match your design 
needs and create unique accents.

The “Furniture Made in Germany” seal guar-
antees the highest-quality finishing. Seating 
comfort, an unmistakable look and the match-
ing table and chair collections harmonise to 
upgrade your dining room.

Be inspired, take a seat, and enjoy life with 
family and friends...

4 Rückenvarianten   I   4 Sitzvarianten   I   2 Abstandshalter   I   10 Untergestelle   I   2 Holzrahmen

4 back variants   I   4 seat variants   I   2 spacers   I   10 base frames   I   2 wooden frames

9 Stuhlschalen   I   10 Untergestelle   

9 chair shells   I   10 base frames

2 Tischplattenformen   I   10 Untergestelle

2 table top shapes I   10 base frames

BANKSYSTEM
BENCHSYSTEM

STUHLSYSTEM
CHAIRSYSTEM

TISCHSYSTEM
TABLESYSTEM
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BANKSYSTEM



DIE RÜCKENVARIANTE DEFINIERT DIE MODELLBEZEICHNUNG

THE BACK VARIANTS DEFINE THE MODEL NAMES

RÜCKENVARIANTEN

BACK VARIANTS

DS1

KÄNTCHENNAHT UMLAUFEND

RÜCKEN GESCHLOSSEN

EDGE SEAM ON ALL SIDES

CLOSED BACK

DS3

DS4

DS2

KÄNTCHENNAHT SEITLICH

RÜCKEN GESCHLOSSEN
MIT EINZUG

SIDE EDGE SEAM

CLOSED BACK
WITH SIDE OFFSET

KÄNTCHENNAHT UMLAUFEND

RÜCKEN MIT ABSTANDSHALTER
WAHLWEISE DURCHGEHEND
ODER EINZELN

EDGE SEAM ON ALL SIDES

BACK WITH SPACERS
EITHER CONTINUOUS 
OR INDIVIDUAL

KÄNTCHENNAHT SEITLICH

RÜCKEN MIT ABSTANDSHALTER
WAHLWEISE DURCHGEHEND
ODER EINZELN

SIDE EDGE SEAM

BACK WITH SPACERS
EITHER CONTINUOUS 
OR INDIVIDUAL
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DIE SITZVARIANTEN SIND MIT ALLEN  RÜCKENVARIANTEN FREI KOMBINIERBAR

SEAT VARIANTS CAN BE COMBINED FREELY WITH ALL BACK VARIANTS

SITZVARIANTEN

SEAT VARIANTS

1

2

KÄNTCHENNAHT UMLAUFEND

SITZ OHNE STEPPUNG

EDGE SEAM ON ALL SIDES

SEAT WITHOUT TOP STITCHING

KÄNTCHENNAHT SEITLICH

SITZ OHNE STEPPUNG

SIDE EDGE SEAM

SEAT WITHOUT TOP STITCHING

KÄNTCHENNAHT UMLAUFEND

SITZ MIT STEPPUNG

EDGE SEAM ON ALL SIDES

SEAT WITH TOP STITCHING

KÄNTCHENNAHT SEITLICH

SITZ MIT STEPPUNG

SIDE EDGE SEAM

SEAT WITH TOP STITCHING

4

3
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Auf Wunsch können zwei unterschiedliche 
Bezüge kombiniert werden.

Two different cover materials can be 
combined upon request.

KUFE RUNDROHR
SKID ROUND TUBE

EINZELFUSS FLACHSTAHL
SINGLE FOOT FLAT STEEL

EINZELFUSS MASSIVHOLZ
SINGLE FOOT SOLID WOOD

KUFE FLACHSTAHL
SKID FLAT STEEL

X-KUFE MASSIVHOLZ UND METALL
X-SKID SOLID WOOD AND METAL

W-KUFE RUNDROHR
W-SKID ROUND TUBE

KUFE MASSIVHOLZ
SKID FLAT STEEL

STATIV RUNDROHR
TRIPOD ROUND TUBE

HAARNADEL RUNDROHR
HAIRPIN ROUND TUBE

BANKUNTERGESTELLE
BENCH FRAMES

1

6

2

7

3

8

4

9

5

10

DRAHTKUFE RUNDROHR
WIRE SKID ROUND TUBE

DURCHGEHEND IN ECHTHOLZFURNIER
CONTINUOUS, IN REAL WOOD VENEER

FÜR DIE RÜCKENVARIANTEN DS2 UND DS4 FREI WÄHLBAR

FREELY SELECTABLE FOR BACK VARIANTS DS2 AND DS4

AUS ECHTHOLZFURNIER IN 2 VERSCHIEDENEN HÖHEN BESTELLBAR

MADE OF REAL WOOD VENEER, AVAILABLE IN 2 DIFFERENT HEIGHTS

ES STEHEN 10 VERSCHIEDENE BANKUNTERGESTELLE ZUR AUSWAHL

THERE ARE 10 DIFFERENT BENCH FRAMES TO CHOOSE FROM

ABSTANDSHALTER
SPACERS

EINZELN IN MASSIVHOLZ
INDIVIDUAL IN SOLID WOOD

AUCH ERHÄLTLICH IN BUCHE MASSIV
ALSO AVAILABLE IN SOLID BEECH

SILBER LACKIERT
SILVER PAINTED

SCHWARZ-MATT LACKIERT

MATT BLACK PAINTED

2 cm 5 cm

HOLZRAHMEN

WOODEN FRAME

AUCH OHNE
MÖGLICH

WILDEICHE
NATUR

WILD OAK
NATURAL

NICKEL SATINIERT
(EDELSTAHLOPTIK)

SATIN-FINISH NICKEL
(STAINLESS STEEL LOOK)

WILDEICHE
BIANCO

WILD OAK
BIANCO

NUSSBAUM

WALNUT

KERNBUCHE

BEECH HEARTWOOD

WILDEICHE
SCHWARZ

WILD OAK
BLACK

METALL STRUKTUR
SCHWARZ-MATT

METAL TEXTURE
MATT BLACK
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STUHLSYSTEM



KÄNTCHENNAHT UMLAUFEND
EDGE SEAM ON ALL SIDES

STUHL OHNE
ARMLEHNE

CHAIR
WITHOUT 
ARMRESTS

STUHL MIT
ARMLEHNE

CHAIR WITH 
ARMRESTS

STUHL MIT
ARMLEHNE
„SOFTFORM“

CHAIR WITH 
ARMRESTS
“SOFT SHAPE”

KÄNTCHENNAHT MIT GRIFFMULDE
EDGE SEAM WITH RECESSED GRIP

DURCHHÄNGENDE NAHT AM RÜCKEN
CONTINUOUS SEAM ON THE BACK

ÜBERSCHLAG AM RÜCKEN
OVERLAP ON BACK

KÄNTCHENNAHT SEITLICH
SIDE EDGE SEAM

LEDERGRIFFE
LEATHER GRIPS

ES STEHEN 9 VERSCHIEDENE STUHLSCHALEN ZUR AUSWAHL

THERE ARE 9 DIFFERENT CHAIR SHELLS TO CHOOSE FROM

OPTIONAL FÜR MODELLE OHNE GRIFFMULDE IN BRAUN ODER SCHWARZ AN DER RÜCKSEITE POSITIONIERT

OPTIONAL FOR MODELS WITHOUT A RECESSED GRIP IN BROWN OR BLACK, POSITIONED ON THE BACK OF THE CHAIR

S1

S4

S7 S8 S9

S5 S6

S2 S3

STUHLSCHALEN
CHAIR SHELLS

Two different cover 
materials can be 

combined upon request.

Auf Wunsch können
zwei unterschiedliche

Bezüge kombiniert werden.
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STUHLUNTERGESTELLE
CHAIR BASE FRAMES

4-FUSS RUNDROHR

4-FOOT ROUND TUBE

FREISCHWINGER FLACHSTAHL

CANTILEVER FLAT STEEL

4-FUSS MASSIVHOLZ

4-FOOT SOLID WOOD

OPTIONAL

320°

OPTIONAL

320°

OPTIONAL

320°

SCHEMEL MASSIVHOLZ

STEPSTOOL SOLID WOOD

1

6

2

7

3

8

4

9

5

STATIV RUNDROHR

TRIPOD ROUND TUBE

DRAHTKUFE RUNDROHR

WIRE SKID ROUND TUBE

HAARNADEL RUNDROHR

HAIRPIN ROUND TUBE
KUFE RUNDROHR

SKID ROUND TUBE

10

W-GESTELL RUNDROHR

W-FRAME ROUND TUBE

MIKADO RUNDROHR

MIKADO ROUND TUBE

MODELL 6 , 8 , 9 OPTIONAL MIT DREHFUNKTION

MODEL 6, 8, 9 WITH OPTIONAL SWIVEL FUNCTION

WILDEICHE
NATUR

WILD OAK
NATURAL

NICKEL SATINIERT
(EDELSTAHLOPTIK)

SATIN-FINISH NICKEL
(STAINLESS STEEL LOOK)

WILDEICHE
BIANCO

WILD OAK
BIANCO

NUSSBAUM

WALNUT

KERNBUCHE

BEECH HEARTWOOD

WILDEICHE
SCHWARZ

WILD OAK
BLACK

METALL STRUKTUR
SCHWARZ-MATT

METAL TEXTURE
MATT BLACK
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TISCHSYSTEM



TISCHPLATTEN
TABLE TOPS

ECKIG

SQUARE EDGE

SOFTKANTE

SOFT EDGE

BETONOPTIK

CONCRETE LOOK

WEISS

WHITE

HPL ODER KERAMIK

HPL OR CERAMIC

GLAS

GLASS

SQUARE EDGE TABLE TOPS ALSO AVAILABLE IN

ECKIGE TISCHPLATTEN AUCH ERHÄLTLICH IN

REAL WOOD VENEER

ECHTHOLZFURNIER

SOLID

MASSIV

ECHTHOLZFURNIER UND MASSIV

REAL WOOD VENEER AND SOLID WOOD

IN ECHTHOLZFURNIER UND MASSIV ERHÄLTLICH

AVAILABLE IN REAL WOOD VENEER AND SOLID WOOD

ANTHRAZIT

ANTHRACITE

ANTHRAZIT

ANTHRACITE

ZUSÄTZLICH IN
BALKENEICHE
ALSO AVAILABLE IN 
OAK SLAT

T5803T5010

120 x 80
140 x 90
160 x 90

AUSZIEHBAR:
120 (165) x 80
140 (185) x 90

Ø 130

SONDERTISCHE
SPECIALITY TABLES

TABLE TOPS

TISCHPLATTEN

TABLE TOPS

TISCHPLATTEN

BASE FRAMES

UNTERGESTELLE

BASE FRAMES

UNTERGESTELLE

Bodenplatte - MDF
Edelstahloptik oder
Struktur schwarz-matt

Base panel - MDF 
Stainless steel look or 
textured matt black

Wange - immer
Struktur schwarz-matt
Querbalken - analog Tischplatte

Side wall - always
Matt black texture
Lateral slats - like table top

WILDEICHE NATUR
NATURAL WILD OAK

WILDEICHE BIANCO
WILD OAK BIANCO

WILDNUSSBAUM
WILD WALNUT

KERNBUCHE
BEECH HEARTWOOD
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T5005

T5027

T5601

T5802

T5805
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T5020
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TISCHUNTERGESTELLE
TABLE FRAMES

NICKEL SATINIERT
(EDELSTAHLOPTIK)

SATIN-FINISH NICKEL
(STAINLESS STEEL LOOK)

METALL STRUKTUR
SCHWARZ-MATT

METAL TEXTURE
MATT BLACK

ES STEHEN 10 VERSCHIEDENE TISCHUNTERGESTELLE ZUR AUSWAHL

THERE ARE 10 DIFFERENT TABLE FRAMES TO CHOOSE FROM
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88H

66T

49SH

47ST

90 - 94H

61 - 63T

45ST

49 - 50SH

H

T

ST

SH

H

T

ST

SH

H 76

90 - 95

65 - 68

45

49 - 50

84 - 88

67

47

50

B 214 / 194 / 174 / 154 / 134 / 114

B 190 / 170 / 150 / 130 / 110

B 191 / 171 / 151/ 131 / 111

B 191 / 171 / 151/ 131

T 162 / 152

ANBAUELEMENTE
Abschluss links/rechts

ADD-ON ELEMENTS
Flush left / right

ANBAUECKEN
Abschluss links/rechts

EINZELBÄNKE

HOCKERBÄNKE
STOOLS

DEKOKISSEN

DECORATIVE CUSHIONSSINGLE BENCHES
ADD-ON CORNERS
Flush left / right

B 66

B 50

B 52

B 35

120 x 80 / 140 x 90 / 160 x 90

Kleine Tische

Small tables

Große Tische

Large tables

180 x 90 / 200 x 100 / 220 x 100

COMBI-
NATION

hellgrau 0321
light grey 0321

beige 1222
beige 1222

nougat 0281
nougat 0281

grau 0415
grey 0415

dunkelbraun 1002
dark brown 1002

schwarz 4000
black 4000

rot 0504
red 0504

dunkelblau 0827
dark blue 0827

BEZUGSVIELFALT
VARIETY OF COVERS

Alle Maße sind Zirkamaße in Zentimeter. Bei Drehung und Verschiebung ergeben sich Maßänderungen. Alle Rücken im Originalbezug. Drucktechnische bzw. Farbänderungen vorbehalten.
All dimensions are estimated in centimetres. The dimensions change when parts are rotated and moved. All backrests are shown in the original covering. Subject to printing and colour changes.

DINING SYSTEM gibt es in Leder oder
Stoff, oder im spannenden Materialmix
als Kombination aus Leder und Stoff.

The DINING SYSTEM is available in
leather, fabric or an exciting combina-
tion of the two.

Je nach gewählter Tischplatte kann die angege-
bene Gesamthöhe um bis zu 15 mm variieren.

The overall height indicated may vary by up to
15 mm, depending on the table top selected.

Größen Sondertische siehe Seite 23

Large speciality table, see page 23

Je nach Untergestell variieren die Maße minimal.

The dimensions vary slightly depending on the base frame.

POLSTERUNG LEGER / LOCKER
CASUAL / RELAXED PADDING
Weicher Polsteraufbau. Gewollte
Wellenbildung der Bezüge auf Sitz,
Rücken und Armlehnen.

Soft padding structure Intentional
corrugated texture in the covers on
the back, seat and arm rests.

BANKSYSTEM BENCHSYSTEM

STUHLSYSTEM CHAIRSYSTEM

TISCHSYSTEM

KONTRASTFÄDEN CONTRASTING THREAD COLOURS

TABLESYSTEM
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NATURE AND
BALANCE

TRANSPARENTE PRODUKTION
TRANSPARENT PRODUCTION

MADE IN GERMANY

HÖCHSTE QUALITÄT
LANGLEBIGE PRODUKTE

HIGH QUALITY
LONG-LASTING PRODUCTS

ZERTIFIZIERTE LIEFERANTEN
STÄNDIGE ÜBERPRÜFUNG

CERTIFIED SUPPLIERS
ONGOING INSPECTIONS

Ein Produkt ist nur so gut, wie seine Grundzuta-
ten. Seit langem setzen wir auf nachwachsende
Rohstoffe, schonenden Umgang mit Ressourcen,
schadstoffarme Materialien und einen fairen Um-
gang mit unseren Handelspartnern, unseren Zulie-
ferern, die zum großen Teil in unserer Region an-
gesiedelt sind und natürlich mit allen Mitarbeitern.

A product is only as good as its basic ingredients.
For many years, we have been working with renewa-
ble raw materials, using resources carefully, choos-
ing low-emission materials and treating our trading
partners, suppliers, and of course all of our employ-
ees fairly. Most of our partners and suppliers are
located within our region.

„Nachhaltigkeit ist für uns keine modische Trenderscheinung.
Es ist die Balance dessen was wir machen und wie wir es machen.“

“We don’t see sustainability as just a fashionable trend. It is the balance between what we do and how we do it.“

REGIONAL - KURZE WEGE
SOZIALE VERANTWORTUNG

REGIONAL - SHORT PATHWAYS
SOCIAL RESPONSIBILITY


